
 

MIRLE AUTOMATION CORPORATION 

 
Mirle Automation Corporation 

限用物質承諾保證書 
Guarantee of Hazardous Substances 

 

供應商名稱（Supplier’s Name）:                                                  
本公司特此保證：保證供應給盟立自動化股份有限公司的產品滿足以下列出的

有害物質限值的要求, 並於製程中不使用該項物質: 
We warrant that all the products supplied to Mirle Automation Corporation 
satisfy the following threshold requirements concerning hazardous substances, 
and none of these substances were used in the production of supplied products:  
 

有害物質名稱 Name of hazardous 
substance 

RoHS 限定值 
(limit for RoHS) 

ppm (mg/kg) 

SONY SS-00259 限定值

(limit for SONY -00259)
ppm (mg/kg) 

Plastics/Wire 5ppm 
鎘及其混合物 Cadmium and its compounds 

(Cd) 100   Solder:75ppm Solder:20ppm 
Plastic/Painting/Wire 
100ppm 

鉛及其混合物 Lead and its compounds (Pb)

1000   
*鋼(steel)  3500 
       
*鋁(aluminum) 4000
       
*銅(copper)  4% 

Solder:1000ppm 

汞及其混合物 Mercury and its compounds 
(Hg) 1000 0 

六價鉻及其混合

物 
Chromium VI and its 
compounds (Cr+6) 1000 0 

多溴聯苯(PBB) Polybrominated Biphenyls 
(PBB) 1000 0 

多溴二苯醚 Polybromodiphenyl ether 
(PBDE) 1000 0 

多氯聯苯 Polychlorinated Biphenyls 
(PCB’s) N/A 0 

多氯化萘 Polychlorinated naphthalene 
(PCN’s)  N/A 0 

氯化烷烴 Chlorinated paraffin (CP) N/A 0 
有機錫化合物 Oregano-tin compounds N/A 0 
石棉 Asbestos  N/A 0 
偶氮化合物 AZO compounds N/A 0 
甲醛 Formaldehyde N/A 0 
聚氯乙烯及其混

合物 PVC and its compounds N/A 0 

鎘+鉛+汞+六價

鉻 Cd+ Pb+ Hg+ Cr+6 Packaging: 100 Packaging: 100 

 
 
 



 

MIRLE AUTOMATION CORPORATION 

※本公司特此保證，上列零件自_______年______月______日起，提供給盟立自動化

股份有限公司產品或零件中，符合 RoHS 或 Sony SS-00259 (請在附表無鉛料件

清單中勾選, 不符合之料件請刪除)的危害物質限質要求之含量標準。 

We also warrant that the products listed hereafter, which will be supplied to 
Mirle Automation Corporation from ____/____/_______, satisfy RoHS and/or 

Sony SS-00259 requirements concerning hazardous substances. 

(Please check the appropriate box in the list and cross-out the non-compliant part)  

※若本公司違反上述限值標準，因而造成貴公司的一切損失及風險，本公司將承擔

一切責任，並承擔補償貴公司因此發生的一切費用。 

We shall pay to Mirle all damages and costs including, but not limited to, 
reasonable attorneys' fees, damage awards, payments to settle claims, and the cost 
of Mirle internal resources handling such matters if the parts delivered to Mirle 
failed to meet the abovementioned requirements. 

 
※ 本公司對限用物質(RoHS)或(SS-00259)，承諾之料件內/外箱標示。 

The following label (please check the appropriate box) will be used for the of 
shipping RoHS and/or Sony SS-00259 compliant parts on their internal and 
external packaging: 

　□按盟立自動化股份有限公司之規定標示如下： 

□Mirle’s label: 
 

   

 
□標示不同於盟立自動化股份有限公司，說明如下： 

□Our own label: 
 

※本保證書請蓋公司大小章及騎縫章後正本寄回。 

  Please sign and return this Guarantee Form back to Mirle. 
 

公司名稱(Company Name)：                        

 

回覆日期(Date):                                
 
負責人簽名(Authorized Signature):                          
 
公司章(Supplier’s Company Stamp):                



 

MIRLE AUTOMATION CORPORATION 

無鉛料件確認明細 
Pb-free PART LIST 

供應商名稱： 
Supplier’s Name: 
電話(TEL):                   傳真(FAX): 
聯絡人(Contact): 
 
※ 新型號請送樣承認並檢附承認書(書面及電子檔)。 

For new part or model, please enclose one sample and its approval certificate.(both paper and electronic 

forms) 
 

※ 凡符合 RoHS or Sony SS-00259 限值要求，須附上依料號或依系列之第三者驗證單位測試報

告。(測試報告內容至少須含歐盟議會和歐盟理事會 2003 年 1 月 23 日第 2002/95/EC 號第四條

中所列六大類有害物值之測試值) 
Please attach the test report(s) for all RoHS and/or Sony SS-00259 compliant parts. (This reports 

must include the test of six Hazardous Substances as listed in the directive 2002/95/EC of the 
European parliament and of the council. 

盟立料號 符合規範及功能的新型號 

Mirle’s 
part Number 

產品規格描述 

Description 
符合

RoHs 

符合 SONY 

SS-00259
New part/model number for 

Compliant part 
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